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Persongalleri:





	Kaja Bakken
	– oppvokst på småbruket



	 
	Bakken, Mo i Rana



	Sverre Motun
	gift med Kaja



	Elisa
	– Kajas datter med Adam



	 
	Cartridge



	Hans Pollmo
	– gift med Elisa



	Aslak
	– Elisas halvbror



	Inger
	– forlovet med Aslak



	Ida, Ågot, Torstein
	– Hans og Elias barn



	Magda Lien
	– Kajas venninne, gift med



	 
	Gunnar



	Lennart Ekbo
	– forretningsmann fra Tärnaby





1

Elisa visste ikke selv hvordan hun kom seg hjem etter løytnant Jürgens’ brutale voldtekt under proviantbrakka. Heller ikke hvordan hun klarte å møte ungene, Magda og Inger, som så forventningsfulle tok imot henne da hun kom hjem til Toraneset. Som en marionett satte hun fra seg skiene bak huset og vaklet inn i kjøkkenet. Alle var samlet der. De hadde ikke brensel nok til å varme opp stuen.

– Elisa … Magda så straks at noe var galt. – Korsen gikk det?

Elisa hadde tenkt på det på vei hjem fra Vika. Skulle hun fortelle hva som var skjedd? Skulle hun fortelle at hun ikke var et hår bedre enn tyskertøsene som alle skikkelige mennesker foraktet? Jo, forresten, hun var det. Hun hadde satset kroppen sin for å beholde livet. Hun hadde prøvd å beskytte sjelen, men hadde ikke klart å hindre at den fikk noen stygge, ubotelige arr!

Men ville de forstå det? Ville ungene forstå det? Nei, slo hun fast. Hun kunne ikke fortelle dem det. Aldri! Ida – og Ågot også, for den saks skyld – var store nok til å vite hva livet gikk ut på. De ville fordømme henne i all evighet om de fikk vite om dette.

Men Magda … Magda og Inger. De ville forstå. De ville tilgi og hjelpe henne …

– Det vart ikkje nåkka utbytte. Eg … eg klart ikkje å ta meg fram tel brakka, løy hun. – Snøen var førr djup.

– Ikkje vær lei deg! Inger, som var i slutten av åttende måned, gikk omkring med struttende mage under omstendighetskittelen som Elisa hadde sydd til henne av et gammelt dynetrekk. Hun var ikke stor til å være så langt på vei. Bakfra kunne en nesten ikke se at hun ventet barn. – Vi klar oss likevæl, fortsatte hun. – Vi må jo det, vi som alle anner. Det e ikkje nødvendig å resiker livet … Elisa! Ke det e …?

Samtlige rundt bordet stirret på henne da Elisa plutselig brøt sammen og begynte å gråte. Inger og Magda så på hverandre. Ida kom rundt bordet og la armene om moren.

– Mamma … det e ikkje så farlig, sa hun trøstende. – Vi klar oss fint. Vi har jo potet, og krisemelet. Og kaninan …

Elisa prøvde å ta seg sammen. Takk og pris for at de trodde hun gråt fordi hun ikke hadde klart å skaffe dem sukker eller mel!

– Eg e så sliten, sa hun tungt. – Eg skull’ gjerna ha tatt meg et bad. E det nåkka varmtvann?

Det var ikke mye vann. Strømforbruket var også rasjonert, og varmtvannstanken tok ikke mange literne. Men hun fikk vasket seg der det var viktigst, uten at hun følte seg særlig renere. Så sa hun fra at hun ville legge seg.

Elisa ble liggende våken og stirre ut i mørket. Opplevelsen under brakka presset på. Om og om igjen ville den trenge seg frem og plage henne. Men hun sloss mot den. Slet for å fortrenge den. Hun følte seg skitten. Ussel. Uverdig. Men verst av alle følelsene var den kvalmende selvforakten. Selvforakt – fordi hun et kort øyeblikk hadde tillatt seg å føle noe som lignet nytelse ved berøringen av en manns hender mot sin nakne hud … I et kort blaff hadde det ikke spilt noen rolle at de hendene var tyske! Og den følelsen kunne hun ikke leve med. Hun hadde ikke engang lov å innrømme den.

Syk av skam, fornedrelse og selvforakt snudde hun seg mot veggen og kjempet mot en ny bølge av kvalme.

Neste gang … hadde han sagt. Kanskje allerede i morgen. Han kom til å vente på henne ved kontorbrakka. Og hvis hun ikke kom …

Elisa satte seg opp. I et øyeblikks klartenking skjønte hun hva hun måtte gjøre. Hun måtte komme seg bort. Hun måtte gjøre som Hans og Gunnar. Flykte. Hvis ikke kom hun aldri til å få fred. Med hennes eget og barnas liv som pressmiddel ville løytnant Jürgens kunne ta det han ville – når han ville. Han kom til å forfølge henne. Og hun ville bringe skam over hele familien. Over Hans. Han ville aldri ta i henne mer. Aldri se henne … Da ville hun heller dø!

Nei, hun ville ikke det heller! Hun ville leve! Hun ville leve og være fri. Hun ville le og gråte, elske og hate.

Bare hun fikk leve …

Men det var en høy pris som ble forlangt for hennes liv. En pris hun ikke aktet å betale. Derfor måtte hun komme seg bort. Over grensen …

Inger og Magda satt nede ved kjøkkenbordet da Elisa kom ned til dem. Magda skulle akkurat til å gå hjem til seg selv.

– Vi trudd’ du sov, sa hun og så overrasket opp da Elisa kom ned.

– Nei, eg sov ikkje. Elisa trakk frem en stol og satte seg. – Magda … Inger … Kan eg be dåkk om nåkka?

– Ja … De så spørrende på henne.

– Eg e nødt tel å kom meg bort ei tid.

– Å? Ke som e skjedd?

Elisa nølte lenge. Så lenge at de to andre ikke trodde hun ville si noe mer. Så kom det:

– Eg vart tatt på fersk gjerning i natt!

– Hva …? De to andre ble bleke. – Korsen slapp du unna?

– Eg slapp ikkje unna.

– Men … du sett jo her! Inger så forskrekket på henne.

– Ja … Elisa sukket. – Eg sett her. Men eg slapp ikkje unna …

Langsomt og stotrende begynte hun å fortelle. Alt som hun de siste timene hadde prøvd å fortrenge og kvitte seg med, ble nå trukket frem. Hun gråt, hun bannet, hun skrek forbannelser over løytnant Jürgens, over tyskerne og over krigen. Hun lot alt slippe ut.

Og hun merket at det hjalp. Så rart det enn var, så hjalp det å få snakke om det.

Inger sukket tungt da Elisa var ferdig. – Sånn som eg ser det, så har du ikkje nåkka valg. Du må kom deg bort herifra snarest mulig. Ellers får du aller fred.

– Kor du ska fær? Tel Bakken? Magda så på henne.

– Nei. Eg fær tel Sverige. Kanskje eg finn han Hans og han Gunnar. Eg veit jo veien over fjellet no. Elisa stirret ned på hendene sine. – Magda … Ongan …

– Ja …

– Kan eg be deg om ei tjænest?

– Ja.

– Sørg førr at dem kjæm seg tel Bakken. Eg veit at dem ikkje kan bo hos ho mamma og han pappa. Han e førr dårlig. Men sei tel ho mamma at ho må finn ein plass tel dem. Det må finnes ein eller anna fjellgård … der dem har mat … husdyr …

– Ja … Magda la hånden sin over Elisas. – Ikkje tænk på ongan. Vi … eg og ho Inger ska ta oss av dem. No ska du bære sørg før å kom deg unna og berg livet.

De ble sittende tause en stund, så kom det fra Inger: – Ke vi ska sei tel ongan?

Elisa tenkte seg om. – Sei at mora dæmmers må søk landflyktighet førr at ho … Hun begynte å gråte igjen. – Sei ke dåkk vil, bære ikkje sannheita. Aller!

Det oppsto en pause, så spurte Magda: – Når tid fær du?

– På nattmårran. Før det bi lyst.

– Du må sov litt først.

– Ja. Eg prøv å sov nån tima. Så fær eg. Elisa reiste seg. – Eg går opp og pakk. Så stanset hun. – Faen!

– Elisa!

– Ryggsækken! Den står igjæn under brakka. Eg har ikkje nåkka å pakk i.

– Eg har! sa Inger fort. – Eg går heim og hent min sækk.

Det var helt mørkt fremdeles da Inger ved femtiden om morgenen tok sparkstøttingen og dro hjem til hybelen sin på Moheia for å hente ryggsekken. Mens hun var borte, vekket Elisa ungene.

– Ågot, sa hun stille og rusket i den yngste datteren. – Ågot … du må våkne.

– Uhmmm … Ågot vred på seg og snudde ryggen til moren med tydelig motvilje mot den nye dagen.

– Ågot. Eg må reis …

Nå snudde Ågot seg. Et par søvnige øyne myste mot Elisa under en bustet hårlugg.

– Reis? Kor hæn?

– Eg må prøv å kom’ meg over tel Sverige.

– Tel han pappa?

– Ja. Eg vil prøv å finn’ han.

– Kefør …?

– Hysj. Elisa la en finger over Ågots munn. – Ikkje spør. I den her tida e det best å ikkje veta.

– Mamma! Redselen i Ågots stemme var helt tydelig.

– E … e tyskeran etter deg?

– Ja … det er fare før det. Elisa satte seg på sengekanten. – Eg ska’ kom meg av gårde før det bli lyst. Ho Magda og ho Inger tar vare på dåkk. Ho Magda følg dåkk kanskje tel Motun eller Bakken …

Ågot lå taus. Så slo hun armene rundt moren. – Eg e redd, mamma.

– Ågot … jenta mi! Elisa løsnet grepet hennes og holdt henne litt ut fra seg. – Vær flenk no. Ta vare på deg sjøl. Det vàr ikkje så længe no … Dem sei det bi fred snart. Bære tyskeran innser at dem har tapt. Snart …

Ågot nikket stumt.

Elisa reiste seg og gikk inn til de to andre. Tårene hennes traff kinnet til Torstein da hun bøyde seg over ham. Han vred på seg og gned kinnet i søvne.

– Vær flenk gutt, Torstein, mumlet hun. – Vi møtes snart igjæn.

Ida var våken da hun kom til henne.

– Mamma … kefør gråt du? Hun satte seg opp i sengen.

– Førr at eg må førlat dåkk førr ei tid.

– Du òg. Ida så bebreidende på henne. – Ska’ vi vær helt aleina no?

– Nei, ho Magda ska ta dåkker med tel Motun … eller Bakken … Og Ida … det e bære førr ei stund.

– Korsen veit du det? Ida så ulykkelig på henne. – Veit du når krigen ska’ slutt?

– Nei, men … Elisa så bedende på henne. – Ida … vær så snill. Eg må fær … vesst ikkje …

– Eg veit det, avbrøt Ida henne. – Eg veit at du og han pappa arbeid med motstands …

– Hysj. Ida, vi snakk ikkje høgt om sånt. Ikkje eingång i heimhusan. Elisa la en arm om henne. – Men du har rætt. Det e derfor vi må i dækning.

Hun var glad for å ha en brukbar forklaring som Ida kunne godta. En hun senere i livet kunne være stolt av. For sannheten var ikke akkurat noe å heise flagget for!

Klokken var ikke mer enn seks. Hun var glad for at ungene var så trette og søvndrukne. Det gjorde avskjeden enklere. De var ikke våkne nok til protester, spørsmål og tårer. Hun selv kunne gråte så mye hun ville – senere. Alene – oppe i fjellet.

Hun hadde akkurat fått på seg de gamle beksømskoene og ventet egentlig bare på at Inger skulle komme med ryggsekken så hun fikk pakket, da døren gikk opp og Inger kom farende. Hun hadde ryggsekken i hånden.

– Elisa … Elisa! gispet hun andpusten. – Elisa … eg bi med deg!

– Keførnåkka! Elisa stirret himmelfallen på henne. – E du gått fra vettet?

– Nei … men … Inger gispet etter luft og prøvde å samle seg. – Ho Dagmar, som eg lei hybel hos, va oppe og laga seg mårrakaffe da eg kom heim. Ho sa at dem hadd’ vært der og leita etter meg i går. Mens eg va her.

– Kem? Elisa så forskrekket på henne.

– Tyskeran!

– Kefør det?

– Eg veit ikkje. Inger begynte å gråte. – Eg veit bære at ho Dagmar var litt mistænksom da dem tok han Aslak. Ho trudd vesst at eg og … at eg hjalp han og mannfolkan. Det e vel farlig å sei sånn, men eg e ikkje sekker på ke slags sida ho står på. Det kan jo vær ho som har sagt nåkka. Som har løge …

– Men du har jo reint mel i posen! sa Elisa sjokkert. – Du har da ikkje nåkka å frøkt!

– Eg veit det. Men om dem ikkje trur meg, så slår dem meg vel hælselaus førr at dem trur eg lyg! Elisa, eg e livredd! Eg tør ikkje å vær’ heime meir.

Elisa trakk pusten. – Inger … du kan ikkje bi med meg! Eg ska over fjellet. Tel Sverige. På ski!

– Eg veit det.

– Du kan vær’ her. Eller hos ho Magda …

– Og her trur du ikkje at dem finn’ meg! Ikkje vær dum! Inger så sint på henne. – Uansett kor eg e på Mo så finn dem meg. Elisa … eg bi med, uansett ke du sei.

– Inger … du ska ha ban! Det e like før! Du kan ikkje …

– Jo, eg kan. Inger rettet ryggen. – Eg kan godt tænk meg å la ongen min bli født i friheit. I et land uten krig.

Elisa trakk pusten og slapp den ut igjen i et tungt og skjelvende sukk. – Ok. Har du pakka?

– Ja, eg har varme klea og litt mat i sækken.

– Og skian?

– Dem står utaførr trappa.

– E det plass tel mi oppakking òg? spurte Elisa. – Eg skull’ jo lån sækken.

– Ja, den e bære halvfull.

Elisa pakket ned det hun fikk plass til av varme klær, en lommelykt, fyrstikker og en tollekniv. Hun visste at det var galskap å ta Inger med på denne turen, men hun visste også at den unge piken ikke ville gi seg. Og hun hadde ikke tid til å diskutere det lenger.

– Da fær vi.

De spente på seg skiene utenfor døren. Ida var oppe. Hun ville ta seg av de to andre til Magda kom til dem senere på morgenen. Hun sto bak blendingsgardinene med lysene slukket i stuen og tittet ut gjennom en sprekk langs vinduskarmen til Inger og moren ble oppslukt av mørket der ute.

Hadde det enda vært sol og påskevær, så kunne fjellturen deres vært forståelig. Men i kulde og snøvær var det vel ingen som la i vei for fornøyelsens skyld. Vinden hadde også øket på siden de kom opp Ildgrublia, noen få kilometer utenfor byen.

Elisa visste at hun kunne ha kommet raskere frem om hun ikke hadde hatt Inger å ta hensyn til. Men hun voktet seg vel for å klage eller gi den høygravide piken skyldfølelse. Inger hadde det vanskelig nok som det var.

– Ke det går? Hun snudde seg i skisporet og så bakover mot Inger. Inger sto og hang på skistavene. Det var blitt lyst for lenge siden. De hadde møtt noen tyskere som krysset sporet deres, men de hadde bare sjekket passene deres, og lot dem dra videre.

– Ska vi kvil litt? spurte Elisa.

– Neida. Det va bære den siste kneika som va litt tung. Inger smilte. – Jo længer vi kjæm i dag, desto beire.

Elisa hadde valgt samme vei som hun og Hans hadde tatt den gang de møtte de to tyskerne. Hun hadde aldri hørt at tyskerne, eller hunden, var blitt funnet. Antagelig lå de der ennå. Under steiner og mose. Og halvannen meter snø.

Målet var å nå frem til hytta som Hans og Gunnar hadde brukt første dagen. Skiføret var heldigvis bra. Det gled godt i unnabakkene, og Inger var god på ski. Men magen og vekten foran gjorde det likevel vanskelig for henne å holde balansen.

Bakken hun falt i var ikke så bratt, men den var lang. Hun fikk litt for god fart, og plutselig bar det overende. Elisa, som rente foran, hørte ikke ropene hennes før hun selv var helt nede. Da så hun Inger som en uformelig bylt oppe i bakken.

– Inger! Hun kjente redselen prikke i huden. – Inger!

– Ja … Inger prøvde å reise seg.

Elisa tråkket for harde livet for å komme opp til Inger igjen. – Gikk det bra?

– Ja … å … au! Inger skar en grimase og spente ryggen.

– Ke det e? Elisa våget knapt å puste. Det måtte ikke skje noe nå. Ikke her i fjellet. Ikke underveis. – Herrejessu, Inger! Hold på det du har tel vi kjæm fræm tel folk! Vær så snill!

– Jada … Det … det e ingen fare … Inger prøvde å være tapper, men det var tydelig at hun hadde vondt.

– Klar du å fortsætt? Elisa følte hvordan panikken holdt på å lamme henne. Hva skulle hun gjøre om Inger ikke kunne bli med videre? Hun kunne ikke forlate henne her. Og ikke trekke henne med ned til Mo, heller …

Eller … var det det enkleste likevel? I tankene var Elisa allerede i gang med å lage slede av Ingers ski.

– Eg har nok bære førstrækt meg litt i ryggen, sa Inger og var nesten like hvit i ansiktet som den uberørte nysnøen. – Kom … la oss fortsætt.

– Klar du det? spurte Elisa usikkert.

– Ja.

– Sekkert?

– Ja.

– Det e ikkje så langt igjæn tel hytta no, sa Elisa for å oppmuntre henne til å fortsette. – Bære nån få kilometer …

De fortsatte, saktere og forsiktigere nå. Elisa var tørr i munnen av nervøsitet. Det måtte ikke skje noe nå! Hver gang hun så på Inger skyllet en ny bølge av redsel over henne. Inger var grønnblek i ansiktet. Svetten perlet på pannen.

– Inger …

– Hysj! Bære gå, Elisa … Bære gå … tel hytta …

Lettelsen og gleden Elisa følte da hun kort etter så hytta der nede i det lille dalsøkket mellom to åsrygger, ble kortvarig. Det steg røyk opp fra pipa.

Det var folk der!

Utenfor hytta sto en beltebil med hakekorset over det grå, firkantede panseret…

– Tyskera …, hvisket hun matt. – Faen ta dem! Skuffelsen holdt nesten på å ta fra henne både motet og kampånden. – Må dem vær overalt?

– Ke du sei? Inger nådde bort til henne. – E det hytt …? Hun tidde brått da også hun så beltebilen. Så snudde hun et par redde øyne mot Elisa.

Et øyeblikk følte Elisa en vill trang til å skrike høyt. Hun ville skrike ut og be om å få slippe å ta alt ansvar. Slippe å bære andres liv i sine hender. Både fødte og ufødte liv!

Men hun visste at hun var urettferdig. Og hun visste at det var skuffelsen og trettheten som fikk henne til å tenke så stygge tanker.

– Ka … ka gjør vi no? spurte Inger.

– Vi må videre.

– Kor langt e det tel Sverige?

– Eg veit ikkje. Fem … seks kilometer. Kanskje ei mil.

– Det bi snart mørkt.

– Ja … Elisa veide for og imot. De kunne ikke nærme seg hytta nede i lia, det var helt sikkert. Men det lå flere hytter innover fjellet. De måtte prøve å finne en de kunne ta seg inn i for natta. – Kom … la oss renn’ ned på andre sida av den her kollen, så dem ikkje ser oss fra hytta, sa hun fast.

De fortsatte. Tause og innbitte. Elisa var varm av beundring for Ingers tapperhet.

– Elisa, korsen veit vi det når vi e i Sverige? spurte Inger da de tok en ny pause.

– Det ser vi, sa Elisa fast. – Vesst vi kjem ned fra skaret i nærheten av Umbukta, da veit eg at grænsa e like bortafør. Et par kilometer eller så længer øst. Vi må bære pass på å ikkje gå førr nært fjellstua, førr der kryr det vel av tyskera.

Det hadde sluttet å snø. Sikten var klar. Men kuldegradene føltes bitende. Vinden som feide over fjellene fikk frosten til å stikke som nåler mot huden.

Mørketiden var ennå ikke over, så dagslyset forsvant tidlig. Himmelen lå iskald og stjerneklar over dem. Der oppe på fjellet var det som om alt kom nærmere. Både stjernene og de vaiende båndene av pastellfarget nordlys. Elisa smilte for seg selv da hun så de første pilene av nordlyset skyte ned mot de hvite viddene. Nordlyset … Hun tok det som et godt tegn. De vinkende englene hun hadde trodd på som barn var fremdeles hennes venner.

– Vi må prøv’ å finn ei hytta eller et sted å søk ly før det bi mørkt, sa Elisa neste gang de stanset. Hvilepausene måtte tas oftere nå. Inger orket ikke mer.

– Ja … Inger hang med hodet. – Elisa … omførlatels!

– Ke det e no?

– Eg e bære tel bry … Eg skull’ ikkje ha vøre så sta. Eg skull’ ha vørte heime …

– Det e før seint å tænk på no, svarte Elisa litt irritert. Så angret hun seg. – Eg meint det ikkje sånn, Inger. Eg veit at du va’ redd … og kanskje med god grunn. Det va’ sekkert bæst at du vart med.

– Det sei du bære før å trøst meg.

– Langt ifra. Eg mein det, løy Elisa og smilte oppmuntrende. – Kom … vi må fortsætt.

De kjørte rett på den lille hytta ti minutter senere. Den var så nedsnødd at det var så vidt de så den i den blå, konturløse skumringen.

– Endelig! Elisa stanset med en brå sving. – Her ser det ut som vi kan bi aleina.

Inger var så sliten at hun sank sammen i snøen. Der ble hun liggende.

– E du bra? Elisa så undersøkende på henne.

– Jada … Bære sliten.

– Hold deg i ro, men ikkje frys i hjæl førr meg, så skal jeg prøv å få opp døra.

Elisa fant ingen spade. Den var vel nedsnødd den også. Hun måtte bruke den ene skia for å få gravd bort snøen som hadde blåst opp foran døren. Døren var selvfølgelig låst, så neste jobb ble å grave frem vinduene.

Lyden av knust glass sprengte stillheten i fjellet da hun slo i stykker ruta. Hun stakk inn hånden og fikk åpnet haspen på innsiden. Så ålte hun seg inn gjennom vinduet. Det var så vidt det gikk.

– Godt at det har vært matmangel i snart fem år, mumlet hun med galgenhumor, – så eg ikkje har fått sjansen tel å lægg på meg!

Inger ville ikke klare å komme seg inn gjennom vinduet, så hun måtte bryte opp døren innenfra.

Hytta besto av bare et nakent og iskaldt rom. Der var ikke engang en ovn. Det var tydelig en hytte som bare ble brukt som skjul om sommeren. Et bord og to stoler, og en brisk ved den ene veggen var eneste møblement. Gulvet var skittent og bar preg av å ha sett mer enn én fyllefest. Tomme flasker og glasskår talte sitt tydelige språk. Men alt var bedre enn vinterkvelden og kulden der ute. De fikk legge seg tett sammen på brisken og prøve å gi hverandre kroppsvarme gjennom natten som lå foran dem.

Inger var så sliten at Elisa måtte ut og hjelpe henne av med skiene etter at hun hadde fått opp døren. Så støttet hun henne inn og fikk lagt henne på brisken.

– Eg er redd det ikkje bi varm middag i kveld, sa hun og åpnet sekken. – Men potetlompen får i hvert fall tarman tel å ti stille!

Inger fikk bare i seg halve lompa. Så sovnet hun. Elisa la seg tett inntil henne med armene rundt henne og begge anorakkene som dekke over dem. Hun trodde ikke at hun ville klare å sovne. Likevel måtte hun ha døset litt, for hun merket det ikke da et svakt dagslys trengte seg frem. Ikke før hun slo opp øynene, hutrende av kulde og stiv og støl av å ha ligget i samme stillinga hele natten. Den ene armen hadde dovnet bort og føltes helt vissen.

Hun satte seg opp og gned den for å få tilbake blodsirkulasjonen. Så reiste hun seg og begynte å slå floke. Inger rørte på seg.

– Har du sove? spurte Elisa.

– Ja.

– Frys du?

– Ja …

– Her! Elisa rakte henne restene av lompene fra kvelden før. – Spis den. Det e alt du får tel frokost! Vi bør kom oss av gårde igjen så vi får varmen i oss. Det bynn’ å lysne no, og det kan ikkje vær langt igjen tel grænsa.

– Men Elisa … Ka skjer når vi er over grænsa? E det folk der? Og husrom?

–Javesst. Elisa smilte. – Tru det eller ei, men Sverige e faktisk et befolka land!

– Elisa …

– Unnskyld. Elisa lo. – Det finnes hus og folk i Kåtavika. Dem vil hjælp oss.

En time senere så de Umbukta fjellstue et stykke under seg nede i lia. Elisa sa ingenting før de var gått et par kilometer videre. Da stanset hun.

– Inger, kom hit.

– Ke det e? Inger kom bort til henne.

– Ser du det snauhogde feltet bakom oss?

– Ja.

– Det e grænsa! Inger … vi har klart det! Elisa slo armene om Inger. – Vælkommen tel Sverige, Inger! Vælkommen tel …

– Elisa … Inger ga fra seg et stønn.

– Ke det e? Elisa ble nummen av redsel. – Ikkje kom og førtæl at …

– Jo … Å … Elisa … det gjør så ondt …

– Da må vi kom oss tel folk! Fort … Elisa prøvde å være rolig og ikke vise Inger hvor nervøs hun ble. – Du har god tid … det tar gjerne fleire tima. Særlig med den førstefødte … Vean kjæm med kortare og kortare mellomrom.

– Dem har gjort det, Elisa, jamret Inger panisk. – Heile tida! Etter at eg datt i bakken i går. Det har gjort ondt i ett kjør. I natt …

– E det vean? Elisa så skremt på henne.

– Eg trur det … Å … Au! Inger stønnet høyt og spente ryggen i en bue. Svetten rant av henne.

– Kefør har du ikkje sagt nåkka før! Elisa skrek høyt av sinne, redsel og fortvilelse.

– Eg … eg villa … åh … eg villa ikkje bry deg! Eg villa ikkje gjør deg urolig! Inger stønnet og hulket om hverandre.

– Vel … no e eg urolig! Elisa følte seg helt svimmel. – Det e enda et støkke tel folk … Inger … Elisa tryglet henne nå. – Trur du at du kan klar …

Hun fikk ikke snakket ut før Inger knakk sammen.

– Vannet! stønnet hun. – Vannet … går …

Elisa stirret dumt på henne. Det tok noen sekunder før hun klarte å fatte alvoret.

– Nei! hylte hun og så opp mot himmelen. – Kjære Gud, ikkje gjør det her mot oss! Ikkje … Tida e jo ikkje inne ennå! Det e tre uke igjæn!

Men hun ventet ikke at Vår Herre forsto seg på sånt. Like lite som Han forsto seg på rettferdighet. Hadde Han skjønt noe som helst, ville Han ha sendt tyskerne hjem for lenge siden. Da ville Inger ha ligget i ren seng på fødehjemmet nå!

– Elisa … Inger klarte ikke lenger å holde seg oppreist. – Elisa … fødselen. Den … e … i gang! Hjælp meg!

Elisa svelget. Hun skjønte at her var det ikke tid til å stå og gruble over hva Vår Herre skjønte og ikke skjønte!

Vannet var gått. Fødselen var i gang. Inger lå i snøen, fremdeles med skiene på. Hun var så blek at ansiktet gikk i ett med underlaget. Bare øynene stirret sorte av skrekk og smerte opp mot Elisa. De var fylt av en bønn – og et krav – om hjelp.

Elisa knuget om skistavene, som et øyeblikk var det eneste som holdt henne selv oppe. Hun hadde mest lyst til å legge seg ned i den kjølige, deilige snøen og gi opp alt.

Men det ville være ulikt henne. Elisa Pollmo var ikke den som ga opp. I hvert fall ikke så nær målet. En fødsel ute i skogen skulle i hvert fall ikke hindre henne!

– Hold ut, Inger, sa hun og kastet fra seg skistavene. – Pust djupt og rolig. Ikkje præss. Ikkje enda. Du må vent tel eg e klar …

Hun bøyde seg ned og løsnet skiene. Så begynte hun å stampe med bena i snøen til hun hadde fått tråkket til et passende leie. En slags seng i Ingers fulle lengde. Etter å ha vrengt av seg både anorakken og genseren sin, og lagt dem som underlag på snøen, fjernet hun skiene fra Ingers føtter og fikk lagt henne over i snøsenga. Inger jamret seg hele tiden.

Elisa tenkte lynraskt. Hva var det man trengte til hjemmefødsler? Rene laken, håndklær, kokende vann, en steril saks til navlestrengen …

Hun hadde ingen av delene. Men pokker heller, tenkte hun trassig, kvinnene fødte ute i naturen før – før de ble så siviliserte at de ikke lenger kunne gjøre det på dyrenes måte Og indianerkvinnene, og negrene i Afrika, de gjorde det fremdeles. Hvorfor skulle da ikke en fullstendig frisk og sunn norsk jente som Inger klare å føde under åpen himmel?

Fordi det er sikkert ti-tolv kuldegrader og vind og snø her oppe i fjellet, minnet fornuftens stemme henne om. I Afrika og indianer-land er det sol og varme!

Hun skjøv fra seg sånne tanker. Her nyttet det ikke med fornuft. Handlekraft var det eneste som trengtes.

– Ke det går? Hun kastet et blikk på Ingers forpinte fjes mens hun brøt noen kvister av en tørr og død fjellbjørk og la på bakken.

Inger svarte ikke. Hun lå med lukkede øyne, så blek at hun så ut som hun var død. Bare den heftige hevingen og senkingen av brystkassen røpet at det var liv. Hendene inne i strikkevottene knuget om den bulende magen.

Elisa jobbet febrilsk med å få bygd opp et lite bål. Takk og pris for at det var dagslys, så bålet ikke ville synes på lang avstand. De var riktignok kommet seg over grensen, så vidt hun kunne bedømme. Men hun følte seg langt fra trygg. Hun hadde tatt tollekniven i bruk for å skave never av trestammene. Til opptenning. Hun jobbet seg varm og merket ikke kuldegradene og den iskalde, bitende snoen.

Men Inger merket den. Hun lå på sengen og skalv. Tennene klapret i munnen på henne. Det føltes mer enn brutalt å begynne å trekke av henne klærne på underlivet.

– Elisa … eg frys.

– Eg ser det, sa Elisa og strøk henne over pannen. – Men ingen har født med klean på enda! Ke du trur han junior sei vest han skjønn at han må stang seg igjønna skibuksa di førr å få dagslys?

Inger presset frem et smil. – Korsen veit du at det bi ein han?

– Vi kan vædd. Ei krona. Eg sei gutt, og du jenta. Så får vi sjå kem som vinn’!

Et jamrende skrik fra Inger jagde på flukt alle forsøk på humor og fortrengninger av den vanskelige situasjonen. Elisa var tilbake i virkeligheten.

Fort tok hun fyrstikkesken opp fra sekken. Hun måtte prøve flere ganger før hun fikk bålet til å brenne. Så fjernet hun klærne på Inger.

Inger frøs ikke lenger. Nå var hun varm. Svetten piplet i pannen.

Eg … eg veit ikkje akkurat når du kan bynn’ å præss, men du kjenn det kanskje sjøl.

Elisa satte seg på huk ved venninnen, og Inger grep hånden hennes. Hun boret fingrene inn i håndbaken og klemte så hardt at neglene satte dype og langvarige arr i Elisas hud.

– Elisa …! gispet hun. – Elisa … eg vil ikkje dø!

– Du ska’ ikkje dø!

– Og ongen … han e alt eg har no … når han Aslak … Han må lev, han òg, Elisa!

– Ja … Elisa bet sammen kjevene. Skulle nå det også plutselig være hennes ansvar – at tantebarnet hennes skulle overleve fødselen i fjellet?

– Elisa! En ny ve raste gjennom Ingers kropp. Elisa måtte løsne venninnens grep om hånden, finger for finger.

– Bære præss vesst det kjennes som du må, sa hun og prøvde å tenke tilbake på sine egne tre fødsler. – Når du ikkje kan hold igjen, så pust du djupt, og så præss du alt du ork … Kom igjæn …

Hun stilte seg mellom Ingers bøyde knær og ventet. Hun følte seg svimmel og rar i kroppen. Herregud, nå måtte ikke hun gå hen og besvime. Det ville bety slutten for dem alle.

Hun tok seg kraftig sammen og kjente kaldsvetten renne ned langs nakken. Hva var i veien med henne? Her hadde hun satt tre barn til verden selv, hun hadde sett både fødsler og død under sykepleierutdannelsen, og hun hadde sett istykkerskutte unge soldater med åpne, gapende sår og blod nok til å bli immun mot akkurat det synet. Og så skalv hun som et aspeløv fordi hun skulle ta imot sin brors barn! Hva feilte det henne?

Det måtte være fordi omgivelsene og omstendighetene var så vanskelige. Fordi hele livet var snudd opp ned. Ingenting var normalt lenger. Hvorfor skulle hun da forvente at hun selv skulle reagere normalt?

– Elisa … åååå … mamma …! Aslak …!

– Det e rektig, sa Elisa høyt. – Bære rop og bær deg! Det hjælp! Så … præss på … kom igjæn …! Præss på! Alt du kan! Meir …

Inger presset. Det hvite ansiktet ble rødt av anstrengelse. En blodåre svulmet i pannen.

– Kom igjæn … Ein gång tel …

Et ørlite hode stanget i åpningen. Elisa stirret.

– Præss! hylte hun.

Inger tok tak i den unge fjellbjørka som vokste bak hodet hennes og ga alt hun hadde.

– Sånn ja … Elisa hadde brettet opp ermene på blusen. Hendene hennes, som var så kalde at hun hadde neglesprett, lukket seg varsomt om det lille hodet idet hun hjalp det nye livet til en vanskelig og turbulent verden. Det sprøde, men skarpe skriket som flerret stillheten i fjellet, lød som en protest mot det iskalde møtet med livet.

Inger lå stille med lukkede øyne. Elisa gråt. Med den våte, blodige babykroppen tett inntil seg, gråt hun stille, av lettelse og av glede. Men også av sorg over den verden de hadde å by den lille.

– Eg skjønn at du skrik, mumlet hun med kinnet inn mot babyen. Hun brydde seg ikke om at hun ble tilsølt av blod. – Ein så kald mottagelse e det vel få onga som har fått. Men … du skal få varme, jenta mi. Meir enn nok … Inger … hør du meg? sa hun mens hun fremdeles holdt beskyttende om barnet og viklet en av Ingers ekstra gensere rundt den lille kroppen for å verne den mot kulden.

– Ja. Det var så vidt Inger orket å svare.

– Du vant! Eg skyll deg ei krona!

– Vart det … ei jenta?

– Ja. Ho e praktfull. Bære vent så ska du få hold ho. Eg må bære kutt navlestrængen.

Med barnet i den ene armen, brukte Elisa den ledige hånden til å desinfisere tollekniven over flammen på bålet. Så skilte hun mor og barn.

– Her … Inger … Hun knelte i snøen og holdt barnet, inntullet i genseren, bort til Inger.

Men Inger var for svak til å orke å strekke hendene ut etter babyen. Hun bare så på henne mens tårene silte.

– Elisa … Ta vare på ho … La ho få det godt …

– Klart ho ska få det godt! sa Elisa, bryskere enn hun hadde ment. Men klumpen i halsen hennes vokste så fort at hun måtte bruke sinnet for å få den bort. – Du og han Aslak kommer tel å gje ho ein god heim.

– Nei … Elisa … du … Eg ork ikkje meir …

– Tullprat! Ta deg sammen, Inger! Kjæmp!

– Eg kan ikkje …

– Jo. Du ska! Du ska kjæmp for den her lille fjelljenta vårres! No har vi kjæmpa før landet og friheita i snart fæm år, Inger. Vi bynn’ å sjå lyset. Du kan ikkje gje opp no. Du får ikkje lov … Inger!

Men Inger svarte ikke. Hun var ikke lenger bevisst.

– Herregud … Inger …

Elisa så ned på barnet i armene. Piken skrek av full hals nå.

– Takk og pris førr at i hvert fall du vis kampånd og vilje! mumlet hun og holdt barnet inntil seg.

Så reiste hun seg resolutt. De kunne ikke bli der. De måtte videre. Hun åpnet knappene i blusen sin. Så tok hun tollekniven og sprettet opp ullundertrøya foran. Deretter la hun det nyfødte barnet inn mot sitt eget bryst, helt inn til huden. Hun måtte gi barnet av sin egen kroppsvarme, ellers ville det fryse i hjel.

Med hud mot hud følte hun hvordan de ga hverandre varme, hun og den nyfødte. Så lukket hun undertrøyen og blusen over den verdifulle bylten ved brystet. Hun bandt barnet fast med skjerfet sitt, og passet på at det fikk luft nok til å puste. Så trakk hun anorakken over blusen.

Hun kjente på Ingers panne før hun tok på seg vottene. Den var glohet. Inger måtte til folk. Hun måtte ha hjelp med en gang. Men Elisa hadde ingen mulighet til å få henne med seg. Hun var nødt til å gå fra henne for å få hjelp til barnet. Og for å hente hjelp til Inger. Hun måtte prøve å legge merke til hvor hun gikk, så de kunne finne tilbake til Inger.

Hun lot ryggsekken stå ved Inger og la alt tøyet de hadde med seg over henne. Likevel visste hun at frosten nå var hennes verste fiende. Om ikke Inger døde av andre årsaker, ville hun ganske snart fryse i hjel her ute i østavinden.

I et blaff husket Elisa en annen frostnatt, i de samme fjellene, da hun selv holdt på å omkomme i en slede. Hun hadde hatt flere reinskinn over seg, men likevel hadde frosten nesten tatt henne. Hvis ikke lappene hadde funnet …

Hun stanset midt i tankerekken idet hun holdt på å spenne på seg skiene.

Lappene!

Mekki og Beret. Det pussige gamle paret. Og sønnen deres, Ulf. Bodde de fremdeles i den gamle gammen under fjellhammeren?

Hun tenkte etter. Det var snart tyve år siden. De bodde neppe der oppe nå. Det var jo ikke sikkert de var i live engang.

Likevel ga tanken på det gamle sameparet henne nytt håp. Det hadde vært her i traktene. Ikke langt fra grensen, og vannet. Hun hadde jo kjørt med hesten over vannet før hun kom ut av sporet og kjørte seg fast.

Elisa så ned mot det islagte vannet langt der nede under lia. Så sjekket hun at Inger pustet og at barnet lå trygt inntil hennes eget bryst. At det hadde luft nok. For hun måtte dekke det meste av hodet mot kulden. Det føltes rart å kjenne bevegelsene fra barnet mot huden. De små føttene sparket urolig og små, kalde fingre krafset mot halsgropen hennes.

Det var heldigvis sluttet å blåse. Det gjorde at det ikke føltes fullt så kaldt lenger. Men til Elisas fortvilelse begynte det nå å snø. Først lett og spredt, senere tyngre og tettere. Snøfallet ville dekke over skisporene hennes, og det ville bli vanskeligere å finne tilbake til Inger. Og Inger … hun ville snø ned.

Elisa satte stavene i snøen og staket fra. Hun måtte ta seg frem til folk. Heldigvis var hun god på ski. Nå kom det godt med.

Gammen lå der den alltid hadde ligget. Men det var bygget et hus inntil den. En liten, umalt og fattigslig stue med to små rom.

Det var på grunn av tilbygget at Elisa ikke kjente stedet igjen med det samme. Hun bare så røyken stige fra pipa og gikk etter den. Der det var røyk måtte det være ild, og der det var ild var det som regel folk. I hvert fall måtte det ha vært folk der ganske nylig.

Det var ikke før hun hadde spent av seg skiene utenfor den lave døren at hun så den halvt nedsnødde gammen i flukt med huset.

Jordgammen! Mekki og Berets gamme! Det kunne ikke være mulig! Sånn flaks gikk det ikke an å ha! Eller var det Vår Herre som for en gangs skyld syntes at hun hadde hatt nok å stri med, og som ville belønne henne for dagens innsats?

Det er jo ikke sikkert det er Mekki og Beret som bor her fortsatt, minnet hun seg selv om. Men det fikk så være. Det var folk i alle fall. Og noen måtte hente Inger.

Hun lot skiene ligge i snøen sammen med stavene. Så gikk hun bort til døren og banket på før hun åpnet den.

Beret hadde ikke forandret seg. Men så hadde hun sett eldgammel ut for tyve år siden også. Allerede den gang hadde ansiktet vært gammelt og inntørket som en sviske. Derfor var det umulig å si om hun var blitt eldre. Om hun hadde fått en eller hundre rynker mer.

På Mekki syntes det større forskjell. Han var blitt grå i håret og mer furet. Litt mer krokrygget også.

De to svenske fjellappene satt ved en liten skjev vedovn i et rom som tydelig tjente både som stue, kjøkken og soverom. Begge så opp da hun kom inn, men ingen virket forbauset.

Beret så på kvinnen som sto like innenfor døren. Det var ikke nytt for dem at det kom fremmede innom. I løpet av de siste årene, etter at det ble krig i Norge, gikk det nesten ikke en dag uten at de så norske flyktninger på vei over fjellet mot friheten i nabolandet. Det var få som kom innom hos dem, men noen var det. Verken Beret eller Mekki hadde så mye til overs for fremmede. De likte best å være for seg selv og leve i fred med hverandre og naturen. Det fulgte så mye mas og bråk med fremmede. Men de ga selvfølgelig en håndsrekning når det var nødvendig.

Men denne kvinnen var ingen fremmed. Beret så det straks hun kom inn. Det mørke håret, som var nesten sort, klistret seg til tinningene hennes. Hun så svett ut til tross for kulden der ute. Hun var barhodet. Luen lå i halsgropen, som om den dekket over noe. Kvinnen var ferm over brystet.

Beret betraktet det yngre ansiktet med skarpe, gamle øyne.

– God dag … Elisa tok et par skritt inn i rommet. – Eg heit Elisa … dåkk … dåkk husk meg sekkert ikkje …

Elisa … Selvfølgelig var det Elisa. Ungjenta som Mekki hadde funnet i fjellet, halvdød av frost, for mange, mange år siden. Beret tellet ikke årene lenger. Visst var det Elisa, som hadde lært å veve de vakreste bånd på båndveven hennes!

– Kom inn, Elisa, sa hun stille, som om det var den naturligste ting av verden at Elisa skulle være der nå.

Mekki hadde sittet taus og rotet i asken. Nå lukket han ovnsdøren og reiste seg. Så kom han bort til Elisa. Han smilte med en tanngard som var så godt som fri for tenner.

– Ja … sannerligen! Det är jo vår Elisa!

Berets ansikt var like uttrykksløst som Elisa husket det. Den gamle lappkvinnen røpet aldri noe av hva hun følte. Men det plaget ikke Elisa. Hun hadde lært at et varmere hjerte enn det som banket under den loslitte samekofta hos den gamle, furete kvinnen, kunne en lete lenge etter.

– Eg træng hjælp, sa Elisa fort. – Ho Inger … svigerinna mi … Ho ligg ute. Ho har fødd. Bane e her …

Hun trakk lua si av det lille barnehodet og Mekki kom med et forskrekket utbrudd. Nå reiste også Beret seg. Kroket som en gammel heks fra en eventyrbok kom hun bort til Elisa. De kloke, gamle øynene festet seg ved det lille som kunne sees av barnets hode i Elisas bluseåpning. En furet og ru hånd med krokete fingre strøk varsomt over de sorte, myke hårtustene.

– Är det en pojke? spurte hun lavt.

– Nei, det e ei jenta … ei flicka.

– Tag fram henne. Tag henne åt varmen.

– Men ho Inger … Elisa så fortvilet på Mekki. – Vi må hent ho Inger før ho frys ihjæl!

– Gje barnet åt Beret, sa Mekki. – Du måste åka med mej, du som vet var hon finns nånstans.

Elisa visste at hun ikke hadde noe valg. Det var forresten ikke noen vanskelig avgjørelse. Hennes tillit til den gamle lappkvinnen var ikke blitt mindre med årene. Hun følte at hun trygt kunne overlate lille Snøhvit, som hun i sitt stille sinn kalte pikebarnet – fordi hun var født i snøen – i Berets varetekt.

Hun åpnet anorakken og blusen og tok frem barnet. Snøhvit begynte straks å skrike, noe Elisa tok som et godt tegn.

– Ho e ikkje vørte vaska enda, sa hun nesten skamfull da hun rakte Beret barnet. – Det va’ så kaldt …

Beret bare nikket og bar den lille bort til ovnsvarmen.

– Vi kjæm snart telbake, sa Elisa til Beret idet hun og Mekki gikk ut. – Det e ikkje så langt.

Hvis jeg nå bare finner veien tilbake, tenkte hun nervøst. Skisporene var vel dekket av snø nå, og fjellet var så fordømt likt overalt. Hver busk, hver knaus var lik den annen.

Hun var så sliten at det var så vidt hun klarte å spenne på seg skiene uten hjelp. Likevel tok hun seg sammen. Bare denne ene turen nå, så ville alt være over. Bare de fikk Inger i hus, så kunne Elisa få hvile litt. For nå var de i hvert fall trygge for tyskerne. Ingen flere trusler om dødsstraff. Ingen flere skuddsalver og ingen flere nærgående, freidige tyskerhender …

– Åt vilket håll? Mekki så spørrende på henne da de kom ut.

– Den veien. Hun pekte med skistaven. Så la de i vei tilbake mot grensen med hodene bøyd mot snødrevet.

– Trur du ho mamma og ho Inger e kommen seg tel Sverige no? Torstein så halvt spørrende, halvt engstelig på Magda. Hun hadde tatt alle tre ungene hjem til seg etter at Elisa og Inger var flyktet i nattemørket noen dager før. Magdas to yngste bodde fremdeles i Sjona hos familien hennes. Bare Elvira, som nå var nitten, bodde hjemme. Likevel ble det ganske trangt med tre så store unger til. Og det skulle mat til å mette alle ungdommene.

– Det e dem sekkert, svarte Magda. – Dem for jo førr fleire daga sida. Og det har vært fint vær i fjelle’ såvidt eg veit.

– Men om det har skjedd dem nåkka …

– Da hadd’ vi heilt sekkert fått hør’ det. Det e alltid folk som ferdes i fjelle’ og kan breng nyheita …

– Eg håp det har gått bra med ho Inger, sa Ida. – Det va sprækt av ho å lægg av gårde sånn som ho gikk, stortjukk.

– Ja … Magda hadde også tenkt på det. Hun hadde tenkt sitt, men ville ikke legge seg borti det. Hun hadde bedt til Gud hver dag om at Han måtte hjelpe de to venninnene vel frem. Og den lille …

Ida og Elvira delte på å ta oppvasken denne ettermiddagen.

– Nårtid fær vi tel Bakken? Ida snudde seg mot Magda. De hadde snakket om det dagen før, at det var best om Ida og de to yngre søsknene flyttet til Bakken inntil videre. Til foreldrene kom hjem igjen. Den ene … eller begge …

– Eg ska undersøk om det går nån buss tel Heia i dag, svarte Magda. – Og så reng eg tel Motun og gje beskjed om at dåkk kjæm oppover. Så får nån kom og hent dåkk på Heia. Enten han morfar eller han onkel Albin.

lda hadde liten lyst å forlate Mo. Men hun kunne ikke sette seg imot det. Moren hadde overlatt ansvaret for dem til Magda da hun dro, og Ida følte at hun ikke kunne gjøre det vanskelig for henne med å sette seg opp mot henne eller morens ønske.

Så det ble vel Bakken eller Motun, inntil videre.

Magda gikk i dystre tanker etter å ha vært på telegrafen og snakket med Berit på Motun. Berit hadde på det sterkeste frarådet henne å sende Elisas unger til Bakken. Sverre var så dårlig. Kaja visste ikke sin arme råd, fortalte Berit. At han hadde tuberkulose var det ingen tvil om lenger. Mannen hostet jo blod! Men han var sta og ville ikke bort.

– Men ka med ho Kaja? Ho må jo vær smetta, ho òg! sa Magda og ergret seg over den dårlige forbindelsen. Det skurret hele tiden i øret.

– Det spørs om ikkje ho har fått nok immunstoffa i seg så ho ikkje får sjukdommen, sa Berit. – Det skjer, det og. Ellers vil jo alle som plei tæringspasienta også bi sjuk!

– Ja, det har du no rætt i. Magda bet seg i leppen. – Ke eg ska gjør med ongan, da?

Det ble stille i den andre enden.

– Kom tel Heia med dem i mårra, så ska eg snakk med ein famelie eg kjenn på ein fjellgård længer oppe i dalen. Dem hadd’ nån by-onga der de første krigsåran, men dem e vesst reist igjæn. Kanskje dem kan ha plass tel Elisa sine no.

– Og vesst ikkje?

– Så får dem bli hos meg og han Albin inntel videre. Vi har jo barnebarnan vårres òg, så det bi trangt om plassen og lite med mat, men det må vel gå.

Tre dager senere satt Ida, Ågot og Torstein inntullet i store saueskinnsfeller i Albins slede. Hesten, Brona, stampet seg frem oppover den bratte og svingete veien til Høgsletta, den avsidesliggende fjellgården som Berit hadde skaffet dem plass på. Der bodde fjellbonden, Linas Høgslett, kona Gudrun og sønnen, Arnfinn. Både Linas og Gudrun var i 50-årene, og Arnfinn, som var ungkar, var i begynnelsen av 30-årene.

– E det ingen anner onga der no? spurte Torstein da de nærmet seg gården.

– Ikkje så vidt eg veit, svarte Albin og slo med tømmene. – Men dåkk e jo tre støkka i lag. Og det vàr vel ikkje så længe no, før det skjer ei førandring.

Ryktene som gikk, via de illegale avisene og smuglyttingen på BBC, gikk nå ut på at selv om tyskernes herjinger i Norge ikke var over, så var det tegn som tydet på at kapitulasjonen ikke var så langt unna.

Men ennå var det langt frem til ordet fred kunne tas i bruk. Likevel ble ordet kapitulasjon stadig oftere nevnt. Men om tyskerne kapitulerte, hva så? Var den norske hjemmefronten og polititroppene i Sverige sterke nok til å holde orden på de 400 000 tyske soldatene som befant seg i Norge?

De nærmet seg Høgsletta. Ida satt mellom Torstein og Ågot. Hun visste egentlig ikke hva hun hadde ventet seg av gården de kom til. Hun visste bare at noe mer fattigslig og dystert enn de grå, umalte husene rundt tunet på den lille sletta, hadde hun aldri sett. Det var ikke særlig flott og imponerende på Bakken heller. Men dette …!

– E det her?

– Ja.

Ågot og Ida vekslet blikk, men ingen sa noe. Kort etter stanset sleden foran inngangen til det værbitte våningshuset. Albin hoppet ut av sleden og forsvant inn i huset mens Ida og søsknene ble sittende.

Kort etter kom en mann ut til dem. Han var stor og kraftig og så ut som en kjempe. Selv ikke den krokete ryggen gjorde at han så noe mindre ut. Et par sorte, stikkende øyne myste mot ungene over grå skjeggstubber.

Barna stirret på ham. De hadde aldri sett noe lignende. På hodet hadde han en strikkelue som var så møllspist og så full av hull at de grå hårtustene hans stakk ut av den på flere steder. De fikk hodet til å minne om en hornmine. Lua så like skitten og uren ut som hele resten av mannen. Da han kom nærmere, kunne de kjenne stanken fra ham. Kvalmende og illeluktende, som om han aldri var i berøring med såpe og vann.

Den illeluktende fremtoningen så på dem en stund. Så sa han bryskt: – Dåkk får sjå å kom dåkk inn. Ho Gudrun vent på dåkk!

Ungene gikk nølende ut av sleden. I samme øyeblikk kom Albin ut igjen. Han var sammen med en yngre mann. Det måtte være sønnen i huset, fant Ida ut.

Den yngre mannen var mindre av vekst enn faren, og nesten like skitten. Men han så likevel mer normal ut.

– Herregud, hvisket Ida med stive lepper og snudde seg mot Ågot. – Ke det e for slags folk vi e kommen tel?

– Hysj! Ågot så skremt på henne. – Ikkje snakk så høgt. Dem kan hør deg!

– Det skjit eg i! mumlet Ida. – Her bi ikkje eg længe i hvert fall!

– Ikkje eg heller.

Albin og den unge mannen kom bort til dem.

– Vel, onga, dåkk får skikk dåkk bra her oppe, sa Albin. – Det her e han Arnfinn. Sønn’ i huset. Han vis dåkk sekkert omkreng. Og … vær no flenk og hjælp tel. Husk dåkk får gratis kost og losji …

– Albin … må vi …?

Protesten døde på Idas lepper, for Albin hadde alt satt seg i sleden igjen. Det virket nesten som selv ikke han kunne komme seg bort derfra fort nok.
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